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LESY CESKÉ REPUBLIKY, S.P. SML-00264-2025-5

SMLOUVA O DÍLO
Výzva k podání nabídek č. 181 v kategorii 12 - Výroba dříví harvestorovou technologií —

LZ Boubín / polesí Český Krumlov / 2025 /2

Ev. č. zakázky: 099/2019/142/4125

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

IČO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený: LZ Boubín, na základě podpisového řádu

bankovní spojení: KB, a.s.

číslo účtu: 6905281/0100

(dále jako „objednatel“) na straně jedné

Kopf Václav « Jiří, s.r.o.

se sídlem Špidrova 58, Vimperk III, 385 01 Vimperk

IČO: 28116071
DIČ: CZ28116071
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl C,

vložka 18108

zastoupená: ©Václavem Kopfem, jednatelem

bankovní spojení: ČSOB

číslo účtu: 235028251/0300

(dále jako „zhotovitel“) na straně druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana‘)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):
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Uvodní ustanovení

1. Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního

systému s názvem „Provádění těžebních činností 2020+ (DNS)“, jehož zavedení bylo

oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2019-035921 (dále jen „DNS“), a to

v kategorii DNS s názvem 112 Výroba dříví harvestorovou technologií — LZ Boubín.

2. Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS

zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou

dne 11.9.2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

3. K podání nabídky byli vyzváni všichni dodavatelé zařazení do shora uvedené kategorie

DNS.

4. Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí

těžební činnosti a činnosti související (včetně provedení potěžebních úprav apod.)

specifikované zejménav čl. II. smlouvy apříloze č. 1 smlouvy — Ceník (dále též „cenik“).

Objednatel se zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit

zhotoviteli za jejich provedení cenu ujednanou smlouvou.

5. Činnosti dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů

předaných objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést

činnosti v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem a smlouvou.

Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. Zadávací listy

jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

6. Číselník je evidenční doklad o výrobě dříví vyhotovený zhotovitelem, který obsahuje

minimálně údaje o zhotoviteli vytěženém dříví, vyrobené dřevině, sortimentech, o jejím

rozměru, objemu, kvalitě, hmotnatosti, počtu oddenků a porostu, kde byla těžba provedena.

7. Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (ES)

č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledemksituaci

v Běloruskua k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších

předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)

€. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,

subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.

269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,

ve znění pozdějších předpisů,

d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem

podle písmene a), b) anebo c),
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e)

g)

h)

nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti

s plněním této smlouvy.

není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve

smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011,

popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne

20. července 2001 — dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není

fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou požívající

mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se

sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

j)

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou

splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel

poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu

nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo

převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či

z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších

předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se

nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)|,

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.

Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy jsou provádění těžby, manipulace a přibližování dříví harvestorovým

uzlem zahrnující především následující činnosti:

- těžba dříví včetně druhování a manipulace harvestorem,

- vyvezení vytěženého dřeva na lokalitu OM vyvážecí soupravou, roztřídění dle

výrobních sortimentů a ukládání dříví do skládek (v případě hrání na podvaly),
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- rozřezání neužitkové hmoty nehroubí' vztahující se přímo k těžené dřevní hmotě

anebo vzniklé poškozením (rozlámáním) podrostu v obnovních těžbách do

maximálně dvoumetrových sekcí,

(dále též souhrnně jako „tčžební činnosti“)

a dále činnosti s těmito související, např.:

- © dočišťování porostů (zpřístupnění porostů řezem)

- © ukládání klestu,

- © asanace kůrovcového a kůrovcem ohroženého dříví,

- © u polomu odřezání a vyvážení oddenkových pahýlů, převracení vývratových

„koláčů“ do stabilní polohy,

- © provedení potěžebních úprav —tj. úklid skládek, vyčištění odvodňovacích

příkopů, oprava případného poškození cest a přibližovacích linek, provedení

protierozních opatření apod.).

2. Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsaha struktura (včetně specifikace těžebních

a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku.

3. Celkové předpokládané množství dříví (CPM). po celou dobu účinnosti smlouvy činí

3 300 m?.

4. Množství dříví (CPM) uvedené v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně zpracovaného (popř. zpracovaného a

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím

odstavci může lišit až o +/- 20 %; taková změna, tj. změna v množství zpracovávaného

(popř. zpracovávaného a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele.

5. Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrné měsíční

těžby, přičemž tato průměrná měsíční těžba se stanoví jako podíl celkového

předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a počtu měsíců,

po které má být smlouva v účinnosti.

III.
Místo plnění, základní zásady

1. Místo plnění: LZ Boubín, polesí Český Krumlov.

2. Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

3. Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel

 

!Tj. nadzemní část stromu do 7 cm v průměru, bez hmoty pařezu.
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nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

4. Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.

5. Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních

dnů od předání prvního zadávacího listu. Zahájením provádění činností ve smyslu

smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II. smlouvy.

IV.
Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

1. Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny

objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou

těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se

nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

2. Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od

okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků

objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to

nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či

provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci

číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem

s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel

potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím

listem. V případě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je

objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu

pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a

číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

3.. Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn měřením v hráních (na lokalitě OM) nebo

měřením středových nebo čepových tlouštěk a délek, v souladu s Doporučenými pravidly

pro měření a třídění dříví v České republice platnými od 1. 1. 2008, a to v závislosti na

užité technologii, výjimečně jiným, smluvními stranami písemně ujednaným způsobem.

Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy v příloze č. 3 smlouvy —

Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních.

4. Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis

provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný

kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly

provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu

objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a vsouladu se

Str. 5 z 24



ná |

LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou

vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli

přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.

5. Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat

porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností

včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště)

dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,

potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení

činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci

číselníků a soupisů objednatelem v souladu stímto článkem smlouvy. Vpřípadě, že

těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem

řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není

objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém

případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel

je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací

list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není

dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena

1. Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu

(CPM) uvedenémv čl. II. odst. 3 smlouvy činí 1 408 210 Kč bez DPH.

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako

součin množství skutečně zpracovaného (i přiblíženého) (popř. skutečně

zpracovaného a asanovaného) dříví a ostatních skutečně provedených souvisejících

činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m? (popř. za jinou příslušnou

technickou jednotku) uvedené v ceníku. Ceny uvedené vceníku jsou maximální a

nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých

plnění dle smlouvy.

3.. Kceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.
Platební podmínky

1. Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou a následně přiblíženou

na OM, popř. asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude

zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečně poskytnutého, řádně

dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je

oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené

v předcházejícím kalendářním měsíci.
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2, Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy

a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,

resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období

(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli

vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.

V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní

straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o.

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)|.

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém

případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za

objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak nakládat, ledaže

bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.
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VII.
Podmínky provádční činností, práva a povinnosti smluvních stran

1. Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeré objednatelem

požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle

smlouvy.

2. Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných a zvláště

chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle

norem ISO) tamtéž.

3.. Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, upřesňovat sortimentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž

oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit.

4.. Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

© objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat

s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

5. Zhotovitel se zavazuje:

a) provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických

požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel

zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním

příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s

prováděním činností,

b) provádět soustředění dříví na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví,

nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu,

c) disponovat oprávněními vyžadovanými v souvislosti s provozem a použitím

mechanismů,

d) používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

e) udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo

k únikům oleje či provozních kapalin zapříčiněným jejich nevhodným technickým

stavem,

f) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

g) neohroZovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém

vedení,

h) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a to

prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,
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i) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

j) zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

k) odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

]) po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických

památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to v termínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

6. Zhotovitel se dále zavazuje:

a) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými těžbami

zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví v ťermínech a za podmínek stanovených

objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32 odst. 1 písm. b)

a 33 odst. 1 zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní

zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování (či zpracování a asanaci)

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu;

takto stanovený termín může být po dohodě s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem

stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu

dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu

vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7 cm,

c) dříví soustředěné na lokalitě OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez

předchozího souhlasu objednatele.

7. Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.
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8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na majetku

České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.

541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění

pozdějších předpisů,

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení $$ 32

odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých

zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona č.

133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

VII.
Smluvni pokuty a trok z prodleni

Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností,

s výjimkou případů uvedených pod písm. b) — e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč

za každý i započatý den prodlení,

b) zhotovitel se ocitl v prodlení se zpracováním nebo se zpracováním a asanací

kúrovcového či kúrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m“

predaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo zpracováno nebo

zpracováno a asanováno v souladu se zadávacím listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením soustředění dříví na lokalitu OM,a to ve výši

50 Kč za každý 1 m“ dříví, s jehož soustředěním je zhotovitel v prodlení, a za každý

i započatý kalendářní měsíc prodlení,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 5, písm. h) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový náběh

či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 5, písm. i) smlouvy,

ato ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den

prodlení,
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f) zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m’

neoprávněně vytěženého dříví,

£) při přejímce dříví vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné vady

(např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj. zejména

pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých sortimentů

stanovené zadávacím listem, a to ve výši 100 Kč za každý 1 m“ vadného dříví,

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou případů

uvedených v tomto odstavci pod písm. a) — g), zejména neprovedl potěžební asanaci

pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádně a včas,

a to ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,

i) se prohlášení zhotovitele věčl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 7 smlouvy, a to

ve výši 150 000 Kč?.

2. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

3. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní

pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

a) do 20.11.2025, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 1 408 210 Kč,

a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

2. V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání

prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli v takovém

případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 %

z celkové ceny uvedenévčl. V. odst. 1 smlouvy.

 

3 Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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3. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

4. Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a)

b)

zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého či dalších zadávacích listů

do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem

(s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 7, písm. a) ažj)smlouvy.

5.. Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X.
Vzájemná komunikace

1. Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení:

funkce: polesí

email:

tel:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Kopf Václav

funkce: jednatel

adresa: Špidrova 58/9, 385 01 Vimperk
email:

tel.:

2. Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně

právní jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze
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smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to

prostřednictvím písemného oznámení odeslaného druhé smluvní straně.

XI.
Criminal Compliance doložka

1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

2.. Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

3.. Objednavatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/ccp).

XII.
Závčrečná ustanovení

1. Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

2.. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

3. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

4. Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze

smluvních stran.
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5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu

rozumí, a to včetně používaných pojmů i obratů, a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je

vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují,

prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - Ceník

Příloha č. 2 - Ostatní informace

Příloha č. 3 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Příloha č. 4 - Vzor zadávacího listu

Příloha č. 5 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. 6 - Zásady požární ochrany

 

Za objednatele: Za zhotovitele:

.................. tsee

LZ Boubín jednatel

Lesy České republiky, s.p. Kopf Václav «€ Jiří, s.r.o.
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Příloha č.1 smlouvy — Ceník

 

Dynamický nákupní systém
 

 1. Výroba dříví na OM harvestorovou technologií  
 

   

 

     

  

kód

název

5552

HU 10 2025 2

číslo OJ:| 10

název OJ:

číslo O

název

výměra [ha]

 

   
Krumlov

5

Boubín

 

  

 

 

Obchodní firma/název: [Kopf Václav € Jiří, s.r.o.
 

Sídlo/místo podnikání:[Špidrova 58/9, 38501 Vimperk
 

Prävni forma:]s.r.o.
 

IČO:|28116071
 

DIČ:| CZ28116071
 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)|KS v Č.B., oddíl C, vložka 18108
 

Bankovní spojení:| 235028251/0300
 

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:[Václav Kopf
 

Telefon:
 

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:[
 

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:[
 

Telefon na kontaktní osobu:[
 

E-mail na kontaktni osobu:l
 

Nabidkova cena (NCceixem) bez DPH
  1408 210 Kč 
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. $ 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále
jen "zákon o střetu zájmů") - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený vust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25% účasti společníka vobchodní společnosti,

-poddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný

funkcionář uvedenývust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele neníčlen vlády) nebo jím ovládaná osoba Vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní

společnosti a

-pokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osoby s koncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust. $ 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

I.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a) v příloze I nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině,ve znění pozdějších předpisů,

b)v příloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)v příloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani neníosobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

II.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášení či vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

INI.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochrany ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochranyve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,kterýje z více neż 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

c)není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, kterýjedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku a

d)jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyzčásti odpovídající více než 10% hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Dodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31.7.2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází vRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převáděnívyjmenovaného zboží, které se nacházívBělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)].
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Příloha č.1 smlouvy — Ceník

 

Dynamický nákupní systém
 

 1. Výroba dříví na OM harvestorovou technologií  
 

   

 

     

  

kód

název

5552

HU 10 2025 2

číslo OJ:| 10

název OJ:

číslo O

název

výměra [ha]

 

   
Krumlov

5

Boubín

 

  

 

 

Obchodní firma/název: [Kopf Václav € Jiří, s.r.o.
 

Sídlo/místo podnikání:[Špidrova 58/9, 38501 Vimperk
 

Prävni forma:]s.r.o.
 

IČO:|28116071
 

DIČ:| CZ28116071
 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní)|KS v Č.B., oddíl C, vložka 18108
 

Bankovní spojení:| 235028251/0300
 

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:[Václav Kopf
 

Telefon:
 

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:[
 

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:[
 

Telefon na kontaktní osobu:[
 

E-mail na kontaktni osobu:l
 

Nabidkova cena (NCceixem) bez DPH
  1408 210 Kč 
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. $ 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále
jen "zákon o střetu zájmů") - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený vust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25% účasti společníka vobchodní společnosti,

-poddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný

funkcionář uvedenývust. 5 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele neníčlen vlády) nebo jím ovládaná osoba Vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka vobchodní

společnosti a

-pokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osoby s koncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust. $ 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.

I.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a) v příloze I nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině,ve znění pozdějších předpisů,

b)v příloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)v příloze | nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani neníosobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

II.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. |. tohoto čestného prohlášení či vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

INI.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že

a)není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochrany ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochranyve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

b)není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,kterýje z více neż 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

c)není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, kterýjedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem vRusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku a

d)jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázkyzčásti odpovídající více než 10% hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Dodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31.7.2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nachází vRusku, bylo vyvezeno z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převáděnívyjmenovaného zboží, které se nacházívBělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)].
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Pfiloha 6.1 smlouvy — Cenik

Dynamicky’l na’kupnl’ systém
1. V‘Qro‘ua dflvf na OM harvestorovou technologii

kéd zakézky: 5552
nézev zaka’zky: HU 10 2025_2

Eislo OJ: 10
nézev OJ: polesi Ceskv Krumlov

(:I'slo Ofi/LZ: 5
nézev OR/LZ: Boubl’n
vyméra [ha]:

Obchodm’firma/na’zev: Kopf Véclav & Jih’, s.r.o.
SI’dlo/mx'sto podnika’m’: §pidrova 58/9, 38501 Vimperk

Pra’vnl'forma: s.r.o.
ICO: 28116071
DIC: CZ28116071

Spisové znaEka ve veFejném rejsth’ku (je-li relevantnl') KS v C.B., oddl'l C, vloika 18108
Bankovm’ spoje m': 235028251/0300

Osoba opra’vnéné zastupovat Ufastnika zada’vaciho Ffzenl’: Va'clav Kopf
Telefon:

E-mail diastm‘ka zadévaciho Fl’zem’ pro elektronickou komunikaci:
Kontaktm’osoba L'Jéastm’ka v zada’vacu’m Fizenl’:

Telefon na kontaktnl’osobu:
E-mail na kontaktm’osobu:

Nabidkové cena (NCcemem) bez DPH

1 408 210 K5

A. Cestné PROHLA§ENI O NEEXISTENCI STfiETU ZAJMU dle ust. 5 4b zékona é. 159/2006 5b., 0 stFetu zéJmfl, ve znéni pozdéjil’ch pFedplsfl (déle
jen "zékon o stFetu zéjmfl") - doklad k prcka’zénr splnénf zadévacl podmlnky stanovené zadavatelem ve VVzvé k poda’nl nabrdky

Dodavatel tfmto éestné prohla§uje, ie:
-nenI obchodnf spoleénosfi, ve které vefejnv'funkclonéF uvedenyv ust. § 2 odst. 1 plsm. c) zé kona (1159/2006 5b., 0 stFetu 12':i (tj. élen
vlédy nebo vedoucfjiného L'IstFednlho spra'vnfho uFadu, vJehoi Cele nenf élen vlédy) nebo Hm ovlédané oscba vlastni pod'll pfedstavujl’ci
alespofi 25% déasti spoleénlka vobchodnlspoleénosfi,
—poddodavate|, prostFednictvim kte rého dodavatel prokazuje kvalifikacl (exlstuje-li ta kow), nenfobchodnlspoleinosfi,ve kte ré veFeJny‘I
funkcionéf uvedea ust. § 2 odst. 1 pls m. c) zékona é. 159/2006 5b.. 0 stFetu zéjmfl (U. Elen vlédynebo vedoucfjlne’ho Listfednlho sprévm’ho
Ufadu, vJehoi Eele nem’élen vlédv) nebojlm ovla‘dané osoba vlastnr podfl pi‘edstavujlci alespofi 25% 05350 spoleénrka vobchodnl
spoleénosti a
-pokud je obchodnf spoleénosfi,jeho skuteéa maJIKelem v postavenlosobys koncovim vlivem, ani sku!e<‘.ny‘m majitelem v pastavenf
osobys konco vllvem jeho pFipadného poddodavatele,jehoi prostfednlctvim dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud Je takow
poddodavatel obchodnf spoleénostl, nenf veFejnv’funkclona’Fuvedem’lv ust. § 2 odst.1, pls m. c) 126 kona o stFetu zéJmL'J.

B. CESTNE PROHLASENI VE VECI PLNENf MEZINARODNI'CH SANKCf»dokIad k prokézénl splnéni zada'vacl podmlnkystanovené zadavatelem ve
VVzvé k poda‘ni nabidkv.
[Dodavatel timto Eestné prohlaEuje, is nenf osobou, subjektem an] orga’nem uvedenfim:
a) v pFI‘loze I naFizenI Radv (ES) E. 765/2006 ze dne 18. kvétna 2006, o omezujfcich opatFenfch vzhledem k situaci v Bélorusku a k zapojen!
Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné,ve znénl pozdéjElch pFedpist‘J,
b)v[|01e l naFizenf Rady (EU) 5. 208/2014 22 dne 5. bfezna 2014 o omezujlcich opatFenich vflt‘fl nékten’lm oscba’m, subjektflm a orgénflm
vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve znénf pozdéjEich piedpisfl ani
c)v pfi'loze | naFI’zenf Rady (EU) ('2. 269/2014 ze nine 17. bFezna 2014 o omezujl’cl‘ch opatFenfch vzhledem k éinnostem naruiujl‘cfm nebo

ohroiujlcfm L'Izemnl cellstvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny, ve znéni pozdéjirch pFedpisfi
ani nenf osobou, subjektem nebo orgénem s ta kovou osobou, subjektem nebo orgénem spojenv’m.
||.Dodavate| dmto éestné proh|a§uje, ie nezpflstupnlosobé, subjektu ani orgzinu uvedenému vél. |. tohoto éestného proh|é§enf5i vjeho
prospéch 2a’dne’ finanénl‘ prostiedkvani hospoda’Fs ké zdroje, a to nejen vsouvislosti s pFI’panm plném’m této VeFejné zakézkv.
|||.Dodavatelt1'mto éestné prohlaEuje, ie
a)nenl’rusk\?m stétnl’m pfislu§nfkem (popfije osobou pouilvajl‘ci mezinérodnl’ochranvve smyslu smérnice Evropského parlamentu a Rady
2011/95/EU ze dne 13. proslnce 2011, popfipadé doéasné ochranvve smyslu smérnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. éervence 2001 — da'le jen
,,osoba poiivajici mezinérodnl ochrany"), anl neni fyzickou éi pra‘vnickou osobou, subjektem 5i orgénern se sldlem v Rusku,
b)nen|’ prévnickou usobou, subjektem nebo orgénem, kteee 2 Vice nei 50 % pFI‘mo 6i nepFI’mo vlastnén rusk stétnlm pFisluEnfkem (popi
Je vlastnén osobou poZI'vajI’ci mezina’rodnl ochrany), fvzickou Ei prévnickou csobou nebo subjektem éi orgénem se sfdlem v Rusku,
c)nen[fvzickou nebo pra’vnickou osobou,subjektem nebo orgénem, kterfledné jménem nebo na pokyn ruského sta’tniho ph’sluénl‘ka (s
vfiimkou osoby poil‘vajl’cl mezinérodnl ochrany) anebo fyzické Ei prévnlcké osoby nebo subjektu éi orgénu se sidlem v Rusku, nebo osobv,
subjektu nebo orga’ nu, kterfle 2 Vice nei 50 % [3?m ii nepFI'mo vlastnén ruskv’m stétm’m pFislu§nikem (s Wjimkou osobv poiivajl’cf
mezinérodnl ochrany) anebo fyzickou 6i prévnickou osobou nebo subjektem 6i orga‘nem se sldlem vRusku a
d)jeho poddodavatel 6i jeho poddodavatelé, ktefise budou podI'let na plnénlvefejné zakézkyzéésfi odpovfdajiclvice nei10% hodnoty
této vefejné zakézkysplfiujfa budou splfiovat podrninkyve smyslu odst. Ill. pfsm. a), b) a c) tohoto prohléEenI’.
lV.Dodavate| rovnéi h’mto Eestné prohlaEuje, ie na pfedrnét plnénl této veFejné zaka’zkv (stavebni przice, dodévky nebo sluibv), ktery'l
dodavatel pus kvtne zadavateli, se nevztahuje za'kaz pFlrného nebo neph’mého nékupu, dovozu nebo pfeva’dénl’zboil'do Evropské unie [viz
zejména naFI'zenI Radv(EU) é. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014 ve znénl’ peldéjélch pfedpisfl (zakazujl’cl’ mj. nékup, dovoz nebo pFeva'déni

vyjmenovaného zboil‘, které se nachézi vRusku, bylo vyvezeno z Ruska 6i 1 Ruska pocha’zi) a naFI’zeni (ES) 6. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 we
znénf pozdéjEI’ch pFedpisfl (za kazujlci mj. nékup, dovoz nebo pFevédénlvvjmenovaného zboil', které se nacha‘ziv Bélorusku, bylo vyvezeno z
Béloruska 6i 1 Béloruska pochézin.
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LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

Ceník a sumář souvisejících prací s výrobou dříví

Nabízená cena v Kčs: pen: 5 200 Kč
 

Název firmy: [Kopf VáclavAJiří, s.r.o.

Ičo: 28116071
Kód zakázky:|5552

Název OJ: polesí Český Krumlov   

Maximální

Název CK MI Počet MI cena Poznámka

 

Ceník a sumář výroby dříví na OM

 

   

 

Nabízená cena v Kčs.:neu: 1 403 010 Kč

Název firmy: [Kopf Václav 8Jiří, s.r.o.

čo: 28116071
Kód zakázky: [5552

Název OJ: polesí Český Krumlov

Množství vm“ 0] Mi =m’?     

   

Vzdalenost Hmotnatost těženého
Skupina

P-OM
Popis technologie

40

Maximálnícena v Kč MI zKč komm (M

Vzdálenost Hmotnatost

P-OM

do 610 540

- 580

Skupina Popis technologie

Listnaté

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

   Cena v Kč Vyplňuje dodavatel MI S KČbezovu /m)

5 dál Hmotnatost těženého porostu = Ą
Skupina dfevin| Technologie| e/vm-oM_ [5 Ta 7 55 = En = 00 Popis El

Jehličnaté 40 do 300 610 510 440 390 340 300 280 |Harvestor

Jehličnaté 40 301- 500 630 530 460 410 360 320 300 |Harvestor

Jehličnaté 40 501 - 1000 650 550 480 430 380 340 320 Harvestor

Jehličnaté 40 1001+ 670 570 500 450 400 360 340 _|Harvestor

Listnaté 40 do 300 610 510 440 390 340 300 280 Harvestor

Listnaté 40 301- 500 630 530 460 410 360 320 300 |Harvestor

Listnaté 40 501 - 1000 650 550 480 430 380 340 320__ |Harvestor

Listnatć 40 1001+ 670 570 500 450 400 360 340 Harvestor             
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Cem’ka s uma'F souvisejl'cich praci s eobou dh’vi

VI to :3 81

Nézev 'irmv:

ICO:
Kéd lakélkv:
Nilev OJ:

Kopf Véclav & JiFI', s.r.o.
28116071

5552

polesléeskv Krumlov

Maxlmélnl
can:

Cena
[Kl/Ml)Nélev CK Ml Poéet Ml Poznémka

8

Cem’k a sumé? VVroby dFI'VI' na CM
1 403 010 KCNJbiz-zna (and v KE:

Néxev firmy:
ICO:
Kéd zakéxky:
Nélev OJ:

Kapf Véclav 8am, s‘r.a.
23116071

5552
palesléeskv Krumlov

x
Mnoistvi vmI Ml=mOJ

délenost Hmotnamsl léienéha
Skupina

P- OM
Po ls technolu la

19 P 3

Ha Nestor

Maximélnicenavxé M1=KE mow/m]
Vldélenos!

Skuplna
P- OM

Popis ‘echnologie

JehliEnalé

Ha rvestor

Cena v Ki: Vyplr'luie dodavalal M] = KE may" /m3

skuplna dievln Technologie- Vzdélennst Hmolnatost (éieneho parostu Popis hnologle
P/VM - OM 9 14 19 29 49 69 99 100

Jehliénaté 40 da 300 610 510 M0 390 340 300 280 Harveskor

Jehliénaté 40 301 - 500 630 530 460 410 360 320 300 Ha rvesmr

JehliEnaté 40 501 - 1000 650 550 450 430 330 340 320 Ha Nestor
JehliEnaté 40 1001+ 670 570 500 450 400 360 340 Harvester

Llsmaté 40 do 300 610 510 440 390 340 300 280 Harvester
Listnaté 40 301 ~ 500 630 530 460 410 360 320 300 Ha rvesmr

Lislnaté 40 501 - 1000 650 550 480 430 380 340 320 Harvester
Lislna‘é 40 1001+ 670 570 500 450 400 360 340 Harve stor
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LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

Příloha č.2 smlouvy — Ostatní informace

K čl. IV smlouvy — Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností:

1. Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn průběžně společně s lesníkem, zpravidla na
lokalitě OM. Kromě měření v hráních nebo měření čepových tlouštěk a délek může být

proveden i na základě tiskového výstupu z harvestoru ověřeného kontrolním (srovnávacím)
měřením. Toto měření provádí zástupce Objednatele v součinnosti se Zhotovitelem. Není-

li Zhotovitel schopen zaručit korektnost výstupů (přípustná tolerance + 2 %, přičemž je
nepřípustný pravidelný jednosměrný rozdíl), provádí se příjem dřeva dále měřením v

hráních nebo měřením čepových tlouštěk a délek, výjimečně jiným, písemně dohodnutým

způsobem. Měření harvestoru nebude považováno za směrodatné od posledního
kontrolního měření, které bylo provedeno s přípustnou tolerancí. Pokud bylo v takovém

případě dříví již vyexpedováno, případně není možné provéstjeho přeměření, je objem dříví
zpracovaný v období mezi oběma kontrolními měřeními procenticky snížen nebo zvýšen o
zjištěný rozdíl (např. 90 %). Pokud není harvestor funkčním měřícím zařízením vybaven,

nesmí provádět práci.
Konečný číselník vytváří Objednatel na základě společného příjmu dřevní hmoty.
Akceptací číselníku se rozumí vzájemné odsouhlasení Soupisu služebtěžební činnosti dle
čísla zakázky a JPRL za daný měsíc (sestava MVO 2247) stvrzené podpisem obou stran.

 

SUJ + výčet oddělení
 

polesí Český Krumlov, porosty upřesněny v Zadávacím listu
 

 

Kontaktní osoba polesí, tel.
 

 

Zastoupení dřevin
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
  

SD Výčet dřevin ve skupině dřevin %

SM SM, SMP, SMC, SMS, SMO, SME, SMX 66,0%

JD JD, JDO, JDJ, JDK, JDV, JDX

DG DG

BO BO, BOC, BKS, VJ, LMB, BOP, BOX, KOS, BL, TS, JAL, JX 23,0%

MD MD, MDX 1,0%

BK BK 5,0%

JS, JV JV, KL, BB, JVJ, JVX, JS, JSA, JSU

DB DB, DBS, DBZ, DBC, DBP, DBB, DBX, CER

OR, TR OR, ORC, TR

BR BR, BRP 5,0%

OL OL, OLS, OLZ

TP TP, TPC, TPX, TPS

OsL-T HB, JL, JLH, JLV, AK, JR, BRK, MK, PL, STR, HR, JB, LTX

OsL- M LP, LPV, LPS, OS, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR

Celkem 100,0% 
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Příloha č.2 smlouvy — Ostatní informace
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Str. 17 z 24

LESV ' .
‘4,

Pffloha 6.2 smlouvy — Ostatni informace

K 61. IV smlouvy — Pfevzeti provedenych téiebnich a souvisejicich éinnosti:

1. Pfijem vytéiene’ dfevni hmoty bude provédén prfibéiné spoleéné s lesnikem, zpravidla na
lokalité OM. Kromé méfeni V hrém’ch nebo méfenl’ éepovych tlou§ték a délek mfiie byt
proveden i na zékladé tiskove’ho Wstupu z harvestoru ovéfeného kontrolnim (srovnévacim)
méfenim. Toto méfem’ provédi zéstupce Objednatele V souéinnosti se Zhotovitelem. Neni-
1i Zhotovitel schopen zaruéit korektnost Vystupfi (pfipustné tolerance i 2 %, pfiéemi je
nepfipustny pravidelny jednosmérny rozdil), provédl’ se pfl’jem dfeva déle méfenl'm V
hrénl'ch nebo méfenim éepoch tlou§ték a délek, vyjimeéné jinym, pisemné dohodnutym
zpfisobem. Méfeni harvestoru nebude povaiovéno za smérodatné 0d posledniho
kontrolniho méfeni, které bylo provedeno s pfipustnou toleranci. Pokud bylo V takovém
pfipadé dfivi jii vyexpedovéno, pfipadné neni moiné prove'st jeho pfeméfeni, je obj em dfivi
zpracovany V obdobi mezi obéma kontrolnl'mi méfenimi procenticky sniien nebo zvy§en 0
zjiétény rozdil (napf. 90 %). Pokud neni harvestor funkénim méficim zafizenim vybaven,
nesmi provédét préci.
Koneény éiselnik vytvéfi Objednatel na zékladé spoleéného pfijmu dfevm’ hmoty.
Akceptaci éiselniku se rozumi vzéjemné odsouhlasem’ Soupisu sluieb téiebni éinnosti dle
éisla zakézky a JPRL za dany mésic (sestava MVO 2247) stvrzené podpisem obou stran.

SUJ +vVEet oddélem’
polesn’CeskV Krumlov, porosty upFesnény v Zadévacim listu

Kontaktm’osoba polesi, tel.

Zastoupeni dFevin
SD VVEet dfevin ve skupiné dFevin %

SM SM, SMP, SMC, SMS, SMO, SME, SMX 66,0%
JD JD, JDO, JDJ, JDK, JDV, JDX
DG DG

BO BO, BOC, BKS, VJ, LMB, BOP, BOX, KOS, BL, TS, JAL, JX 23,0%
MD MD, MDX 1,0%
BK BK 5,0%

JS, JV JV, KL, BB, JVJ, JVX, JS, JSA, JSU
DB DB, DBS, DBZ, DBC, DBP, DBB, DBX, CER
OR, TR 0R, ORC, TR
BR BR, BRP 5,0%

CL CL, OLS, OLZ
TP TP, TPC, TPX, TPS
OsL- T HE, JL, JLH, JLV, AK, JR, BRK, MK, PL, STR, HR, JB, LTX
OsL- M LP, LPV, LPS, 05, JIV, VR, Ks, KJ, PJ, LMX, KR
Celkem 100.0%
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LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

 
Stručný rozsah a omezení ZCHŮ, CHKO, PHO, případně omezení jinými vlastníky a uživateli.
 
a) CHKO Blanský les - 1. a 2.zóna, PR Hejdlovský potok, PP Provázkova louka, vodní zdroj Kleť
 
b) Roztroušená držba s potřebou využívání cizích pozemků, nutné úpravy poškozených pozemků v
 

krátkých termínech (zejména zemědělské plochy), místy velké přejezdové vzdálenosti mezi porosty!
 

 
Stručný popis zakázky:

a) převážně předmýtní úmyslná těžba v probírkách nad 40 let nebo mýtní úmyslná těžba

b) v omezené míře lze v daných skupinách hmotnatostí zadat případně i rozptýlenou těžbu nahodilou.

Zpracování nahodilé těžby je přednostní!

 

 

 

 
c) na části hmoty potřeba předkacovač-zejména uvolňování přirozené obnovy
 

 
Požadovaná technologie ( těžební metody):

a) předpokládá se střední harvestor typu JD 1170, 1270; Ponsse Bear, Ergo + odpovídající vyvážecí souprava

b) některá místa mohou být terénně méně únosná - nutno popužítí kolopásů!

c) požadováno úplné dokončení vyznačeného zásahu!

d) DOPORUČUJEME SI POROSTNÍ SKUPINY PŘEDEM PROHLÉDNOUT!

 

 

 

 

 

 
Související práce:
 
113 - samostatná ruční těžba - pro případ nutnosti ponechání hmoty na pařezu bez následného při-

bližování. Předpokládá se jen ojediněle v těžko přístupném terénu.
 

 
31610- rozčleňování porostu - vytvoření přibližovací linky přes prořezávkový porost

a) vyřezání vyznačených rozčleňovacích linií
 

 
b) zkrácení vyřezaného nehroubína sekcekratší než 2 m a jejich odstraněníz plochy linky
 

c) výše pařezů odpovídá úrovňovému kácení (1/3 šířky kmene).
 
d) šířka linek se pohybuje mezi 3- 4m vzdálených cca 20 m od sebe
 

 
Povýrobní úpravy:
 
a) v případě těžby z přirozeného zmlazení dodržovat bezeškodné vyklizovánív max. možné míře!
 
b) pokud dojde k nejnutnějšímu poničení podrostu, povinnost vyřezání poškozených (polámaných)
 

jedinců
 
c) místy mokrá stanoviště - v případě vzniku hlubokých kolejí povinnost provedení povýrobních úprav!
 

 
Struktura hmotnatostíjepouze orientační. Je proto nutné jednotlivé skupiny hmotnatostí dobře nacenit!
 
Příjem dříví provádí dodavatel průběžně společně s lesníkem, zpravidla:
 
a) měřením hrání na lokalitě OM
 
b) nebo na základě tiskového výstupu harvestoru ověřeného kontrolním měřením
 
c) v případě neměřitelných hrání příjem kusově dle průměru čepů nebo středů výřezů
 

 
Povinnosti dodavatele prací:
 
a) průběžně přebírat Zadávací listy a nebýtv prodlenís plněnímprací dle požadovaných termínů
 
b) nasazovat svoje kapacity tak, aby v průběhu prací nevznikaly na lokalitě P zásoby vyšší než 300 m3
 

c) zajistit, aby veškeré práce/těžbu JMP, prováděly pouze osoby proškolené a odborně způsobilé. Objed-
 

natel je oprávněn tuto skutečnost ověřovat/kontrolovat
 
d) přibližování dříví pouze po vyznačených linkách
 
e) dokončit vyznačený zásah beze zbytku!
 

f) v případě vysoutěžení více souběžně běžících veřejných zakázek v rámci LZ Boubín bude požadováno
 

nasazení minimálně jednoho harvestorového uzlu v každé z těchto zakázek současně!
 

 
I Provádění jiného druhu, rozsahu nebo množství těžebních činností, než bylo sjednáno v Zadávacím listu
 
může být důvodem k odstoupení zadavatele od smlouvy!
 

I Opakované porušování zásad bezpečnosti a ochranyzdraví při práci a péči o životní prostředí může být
  důvodem k odstoupení zadavatele od smlouvy!
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Stručný rozsah a omezení ZCHŮ, CHKO, PHO, případně omezení jinými vlastníky a uživateli.
 
a) CHKO Blanský les - 1. a 2.zóna, PR Hejdlovský potok, PP Provázkova louka, vodní zdroj Kleť
 
b) Roztroušená držba s potřebou využívání cizích pozemků, nutné úpravy poškozených pozemků v
 

krátkých termínech (zejména zemědělské plochy), místy velké přejezdové vzdálenosti mezi porosty!
 

 
Stručný popis zakázky:

a) převážně předmýtní úmyslná těžba v probírkách nad 40 let nebo mýtní úmyslná těžba

b) v omezené míře lze v daných skupinách hmotnatostí zadat případně i rozptýlenou těžbu nahodilou.

Zpracování nahodilé těžby je přednostní!

 

 

 

 
c) na části hmoty potřeba předkacovač-zejména uvolňování přirozené obnovy
 

 
Požadovaná technologie ( těžební metody):

a) předpokládá se střední harvestor typu JD 1170, 1270; Ponsse Bear, Ergo + odpovídající vyvážecí souprava

b) některá místa mohou být terénně méně únosná - nutno popužítí kolopásů!

c) požadováno úplné dokončení vyznačeného zásahu!

d) DOPORUČUJEME SI POROSTNÍ SKUPINY PŘEDEM PROHLÉDNOUT!

 

 

 

 

 

 
Související práce:
 
113 - samostatná ruční těžba - pro případ nutnosti ponechání hmoty na pařezu bez následného při-

bližování. Předpokládá se jen ojediněle v těžko přístupném terénu.
 

 
31610- rozčleňování porostu - vytvoření přibližovací linky přes prořezávkový porost

a) vyřezání vyznačených rozčleňovacích linií
 

 
b) zkrácení vyřezaného nehroubína sekcekratší než 2 m a jejich odstraněníz plochy linky
 

c) výše pařezů odpovídá úrovňovému kácení (1/3 šířky kmene).
 
d) šířka linek se pohybuje mezi 3- 4m vzdálených cca 20 m od sebe
 

 
Povýrobní úpravy:
 
a) v případě těžby z přirozeného zmlazení dodržovat bezeškodné vyklizovánív max. možné míře!
 
b) pokud dojde k nejnutnějšímu poničení podrostu, povinnost vyřezání poškozených (polámaných)
 

jedinců
 
c) místy mokrá stanoviště - v případě vzniku hlubokých kolejí povinnost provedení povýrobních úprav!
 

 
Struktura hmotnatostíjepouze orientační. Je proto nutné jednotlivé skupiny hmotnatostí dobře nacenit!
 
Příjem dříví provádí dodavatel průběžně společně s lesníkem, zpravidla:
 
a) měřením hrání na lokalitě OM
 
b) nebo na základě tiskového výstupu harvestoru ověřeného kontrolním měřením
 
c) v případě neměřitelných hrání příjem kusově dle průměru čepů nebo středů výřezů
 

 
Povinnosti dodavatele prací:
 
a) průběžně přebírat Zadávací listy a nebýtv prodlenís plněnímprací dle požadovaných termínů
 
b) nasazovat svoje kapacity tak, aby v průběhu prací nevznikaly na lokalitě P zásoby vyšší než 300 m3
 

c) zajistit, aby veškeré práce/těžbu JMP, prováděly pouze osoby proškolené a odborně způsobilé. Objed-
 

natel je oprávněn tuto skutečnost ověřovat/kontrolovat
 
d) přibližování dříví pouze po vyznačených linkách
 
e) dokončit vyznačený zásah beze zbytku!
 

f) v případě vysoutěžení více souběžně běžících veřejných zakázek v rámci LZ Boubín bude požadováno
 

nasazení minimálně jednoho harvestorového uzlu v každé z těchto zakázek současně!
 

 
I Provádění jiného druhu, rozsahu nebo množství těžebních činností, než bylo sjednáno v Zadávacím listu
 
může být důvodem k odstoupení zadavatele od smlouvy!
 

I Opakované porušování zásad bezpečnosti a ochranyzdraví při práci a péči o životní prostředí může být
  důvodem k odstoupení zadavatele od smlouvy!
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LESV'. 4
Struém’l rozsah a omezeniZCHU, CHKO, PHO, pFI’padné omezenl’jiny’lmi vlastniky a uiivateli.

a) CHKO Blanskf/ Ies - 1. a 2.zéna, PR Hejdlovsky'l potok, PP Provézkova louka, vodnizdroj Klet’
b) Roztrouéené driba s potfebou vyuil’vénl’cizich pozemkfl, nutné Upravy po§kozen§lch pozemkfl v

krét/ch terml’nech (zejména zemédélské plochy), misty velké pFejezdové vzdélenosti mezi porosty!

Struény’l popis zakézky:
a) pFevéiné pFedtm’umyslna’ téiba v probirkéch nad 40 let nebo mytnl’ Umyslné téiba

b) v omezené mI'Fe Ize v dany’lch skupinéch hmotnatosti zadat pf'l’padné i rozpty’llenou téibu nahodilou.

Zpracovém’ nahodilé téibyje pFednostni!
c) na éésti hmoty potFeba pFedkacovaE- zejména uvolfiovénipfirozené obnovy

Poiadované technologie (téiebm’ metody):
a) pFedpoklédé se stfedm’ harvestor typu JD 1170, 1270; Ponsse Bear, Ergo + odpovidajl’civyvéiecisouprava
b) nékteré mista mohou by’lt terénné méné Cmosna’ - nutno popuiitl’kolopa'sCI!
c) poiadovéno Clplné dokonéem’vyznaéeného zésahu!

d) DOPORUCUJEME 5| POROSTNfSKUPINY PREDEM PROHLEDNOUT!

Souvisejici préce:
113 — samostatné ruém’téiba - pro pFI’pad nutnosti ponechénf hmoty na par’ezu bez nésledného pFi-

bliiovénl’. PFedpoklédé se jen ojedinéle v téiko pFI'stupném terénu.

31610- rozélefiovéniporostu - vytvoFenI’ pfibliiovaci linky pFes proFezévkovV porost

a) veza’m’vyznaEenVch rozélefiovacich linil’
b) zkrécenivyfezaného nehroubi na sekce kratél’nei 2 m a jejich odstranénl’z plochy linky
c) vy’IEe paFezfl odpovidé L'Jrovfiovému kécem’(1/3§I'Fky kmene).
d) §ifka linek se pohybuje mezi 3 - 4 m vzdélenVch cca 20 m od sebe

Povf/robnmpravy:
a) v pFipadé téiby z pfirozeného zmlazem’dodriovat beze§kodné vyklizovéniv max. moiné mife!

b) pokud dojde k nejnutnéjél'mu poniéem’ podrostu, povinnost veza’nI' po§kozenVch (polémanY/ch)

jedincfi
c) misty mokré stanovi§té — v pFI’padé vzniku hluboch kolejl’ povinnost provedenl’ povy'lrobnich Uprav!

Struktura hmotnatostije pouze orientaém’. Je proto nutné jednotlivé skupiny hmotnatostl'dobFe nacenit!
PFijem dFiviprovédi dodavatel prflbéiné spoleéné s lesnl'kem, zpravidla:

a) méFem’m hra’nl’na lokalité OM
b) nebo na zékladé tiskového vY/stupu harvestoru ovéFeného kontrolnl'm méFenI'm
c) v pFI’padé neméFiteach hrénl’pfl’jem kusové dle prflméru éept‘] nebo stf'edfl vVFezfl

Povinnosti dodavatele praci:
a) prflbéiné pFebirat Zadévaci listy a nebY/tv prodlem’s plném’m pracidle poiadovam'lch termini:
b) nasazovat svoje kapacity tak, aby v prflbéhu praci nevznikaly na Iokalité P zésoby vy§§inei 300 m3
c) zajistit, aby veékeré préce/téibu JMP, provédély pouze osoby pro§ko|ené a odborné zpflsobilé. Objed-

natel je oprévnén tuto skuteénost ovéFovat/kontrolovat

d) pFibliiovénI’dFI’vipouze po vyznaéem'lch linkéch

e) dokonéitvyznaéem’l zésah beze zbytku!
f) v pfl’padé vysoutéiem’vice soubéiné béifcfch veFea/ch zakézek v rémci LZ Boubin bude poiadovéno

nasazenl’ minimélné jednoho harvestorového uzlu v kaidé z téchto zakézek souéasné!

!Provédénijiného druhu, rozsahu nebo mnoistvitéiebnich éinnostl’, nei bylo sjednéno v Zadévacim listu

mflie t dflvodem k odstoupem’zadavatele od smlouvy!

!Opakované poru§ovénizésad bezpeénosti a ochrany zdravipFi préci a pééi o iivotm’prostfedimflie t

dCIvodem k odstoupenizadavatele od smlouvy!
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LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

Příloha č.3 smlouvy — Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Při „hromadném“ stanovení objemu dříví (tj. při přepočtu objemu v prostorových mírách v prm

na výsledný objem dříví v m*) budou na všech organizačních jednotkách LZ Boubín používány

tyto redukční faktory:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      
 

číselný kód sortimentu repeat júa popis hodnoty
faktor třída

111 0,60 Il. agregät SM, JD

111 0,64 NI. silná kulatina SM, JD

111 0,63 ID KPZ, výběr z vláknin

113, 115, 119 0,59 III. agregát BO, MD, DG

113, 115, 119 0,62 Ill. silná kulatina BO, MD, DG

113, 115, 119 0,61 . I.D .KPZ, výbér z vláknin

161 0,64 V. vláknina (OSB, DTD) SM, JD

171 0,63 V. vláknina (OSB, DTD) BO, MD, DG

181 0,64 VI. palivo jehl.

268 0,54 V. vláknina list. tvrdá BK

268 0,49 V. vláknina list. tvrdá DB, AK, JS do 3 m délky

268 0,45 V. vláknina list. tvrdá DB, AK, JS nad 3 m délky

269 0,49 V. vláknina list. měkká BR, OS, OL, LP do 3 m délky

269 0,45 V. vláknina list. měkké BR, OS, OL, LP nad 3 m délky

281 0,54 VI. palivo list. tvrdé

282 0,54 VI. palivo list. měkké
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Příloha č.3 smlouvy — Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Při „hromadném“ stanovení objemu dříví (tj. při přepočtu objemu v prostorových mírách v prm

na výsledný objem dříví v m*) budou na všech organizačních jednotkách LZ Boubín používány

tyto redukční faktory:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      
 

číselný kód sortimentu repeat júa popis hodnoty
faktor třída

111 0,60 Il. agregät SM, JD

111 0,64 NI. silná kulatina SM, JD

111 0,63 ID KPZ, výběr z vláknin

113, 115, 119 0,59 III. agregát BO, MD, DG

113, 115, 119 0,62 Ill. silná kulatina BO, MD, DG

113, 115, 119 0,61 . I.D .KPZ, výbér z vláknin

161 0,64 V. vláknina (OSB, DTD) SM, JD

171 0,63 V. vláknina (OSB, DTD) BO, MD, DG

181 0,64 VI. palivo jehl.

268 0,54 V. vláknina list. tvrdá BK

268 0,49 V. vláknina list. tvrdá DB, AK, JS do 3 m délky

268 0,45 V. vláknina list. tvrdá DB, AK, JS nad 3 m délky

269 0,49 V. vláknina list. měkká BR, OS, OL, LP do 3 m délky

269 0,45 V. vláknina list. měkké BR, OS, OL, LP nad 3 m délky

281 0,54 VI. palivo list. tvrdé

282 0,54 VI. palivo list. měkké
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LESV 74)
Pfiloha 6.3 smlouvy — Pfepoétové koeficienty a méf‘eni df'ivi v hrénich

Pfi ,,hromadném“ stanoveni obj emu dfivi (tj. pfi pfepoétu obj emu v prostorovych miréch V prm
na vysledny objem dfivi V m3) budou na Vsech organizaénich jednotkéch LZ Boubin pouZivény
tyto redukéni faktory:

Eiselny kéd sortimentu 1:21:5n 1532“", popis hodnoty

111 0,60 Ill. agregét SM, JD

111 0,64 lll. silné kulatina SM, JD

111 0,63 |l|.D KPZ, vY/bér z vléknin

113, 115, 119 0,59 Ill. agregét BO, MD, DG

113, 115, 119 0,62 |l|. Silné kulatina BO, MD, D6

113, 115, 119 0,61 |||.D KPZ, VVbér Z vléknin

161 0,64 v. vléknina (053, DTD) SM, JD

171 0,63 V. vléknina (OSB, DTD) BO, MD, DG

181 0,64 VI. palivojehl.

268 0,54 V. vla’knina list. tvrdé BK

268 0,49 V. vléknina list. tvrdé DB, AK, JS do 3 m délky

268 0,45 V. vléknina list. tvrdé DB, AK, 15 nad 3 m délky

269 0,49 V. vléknina list. mékké BR, 05, CL, LP do 3 m délky

269 0,45 V. vléknina list. mékké BR, 05, CL, LP nad 3 m délky

281 0,54 Vl. palivo list. tvrdé

282 0,54 VI. palivo list. mékké
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LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

Příloha č.4 smlouvy — Vzor zadávacího listu

Zadávací list
Těžební činnost
 

    
 

  
 

 

 

        
 

   

Tvo Rok Útv Ús Zak Dok
Číslo ZL: LHC: JPRL: Zakázka

Verze zadání:

Dodavatel: Odbératel:

Útvar: Úsek:

Plocha porostnívha: | Plocha těžebního zásahuvha:

Zadání Skutečnost

Dt. Kusy Množ. m3|Požadovaný termín Poznámka k zadání Datum |Kusy|Množství
m3

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta Mapový zákres

Za dodavatele převzal dne: Podpis:

Poznámka k převzetíi zadání:

Převzeti po dokončeni prací

Za Lesy ČR převzal dne: Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:

© "007 - 31 HA-SOFT aro
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LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

Příloha č.4 smlouvy — Vzor zadávacího listu

Zadávací list
Těžební činnost
 

    
 

  
 

 

 

        
 

   

Tvo Rok Útv Ús Zak Dok
Číslo ZL: LHC: JPRL: Zakázka

Verze zadání:

Dodavatel: Odbératel:

Útvar: Úsek:

Plocha porostnívha: | Plocha těžebního zásahuvha:

Zadání Skutečnost

Dt. Kusy Množ. m3|Požadovaný termín Poznámka k zadání Datum |Kusy|Množství
m3

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta Mapový zákres

Za dodavatele převzal dne: Podpis:

Poznámka k převzetíi zadání:

Převzeti po dokončeni prací

Za Lesy ČR převzal dne: Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:

© "007 - 31 HA-SOFT aro
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LESV 4
Pffloha 6.4 smlouvy — Vzor zadévaciho listu

Zadévaci list
lezebni c-mnos!

T'w Roi. Ur: Us Zak Cab.
slu ZL tC JF‘RL. Ankh)

Vern zadini:

Dodsvalel: Odbélalcl:

Ulur: Usck:

P.0cf‘u petunia: '.' 71.: I F'Lccfu léicnmrto Lucia-.1 v Yul

Zadam Skuloénosl

0f Kuz‘,‘ ”.7202 r1‘3 Pond-Quarry zcnmt‘. Putnam-.4 K .‘LyJé'x'n 0.1mm Kuny “mots“;
m3

0' :urmo unc F033;:

Pillohy: Tmi‘n‘ubgzu «41's.: Naps-q .x'x'uc;

Z.) coca-arch Lisa-.21: drc. Proust:

F‘cuurfig arc-15’. I .'.:d.':'n

Pic-uni po dalonécm puc:

2.: Law CR pica; dzv: Faun:

Zliilénc zinady:

Znad'y odslmnén) dne;

2.: Les: CR alumna-.11 c:-v.- F052“:
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LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

Příloha č.5 smlouvy — Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Tato Příloha platí pro vymezené území (dále jen VÚ) polesí Český Krumlov

1. Na daném VÚ se vyskytují tyto zvláštnosti a působí rizika:

Podrobně specifikováno v Zadávacím listu

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo

- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155

- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112
- polesí —

3. Smluvní partner:
3.1 Převzetím Zadávacího listu potvrzuje, že byl seznámen s:

a)

b)

c)

d)

Nařízením vlády 339/2017 Sb., o bližších požadavcích na způsob organizace práce a

pracovníchpostupů při práci v lese ana pracovištích obdobného charakteru.

Pracovními postupy a zásadami bezpečné práce při lesnických činnostech u podniku

LČR s.p. a Pokynem 33/2021 (Zásady bezpečné práce při lesnických činnostech).

Tyto bude dodržovat, jako kdyby byl zaměstnanec.

Možnými riziky na daném pracovišti.

Vybranými ustanoveními výrobních směrnic LZ Boubín v platném znění.

3.2 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků
dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.

3,3 Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu Smlouvy odpovídá u sebe,

případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:

a)

8)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vládyč. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předái kontaktní osobě

Lesů ČR k provedení záznamu o úrazu v evidenci Lesů ČR,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků

výrobců,
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti případně osamocený pracovník vykonával

práce v souladu s Nařízením vlády 339/2017 Sb.
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených

prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
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Příloha č.5 smlouvy — Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Tato Příloha platí pro vymezené území (dále jen VÚ) polesí Český Krumlov

1. Na daném VÚ se vyskytují tyto zvláštnosti a působí rizika:

Podrobně specifikováno v Zadávacím listu

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo

- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155

- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112
- polesí —

3. Smluvní partner:
3.1 Převzetím Zadávacího listu potvrzuje, že byl seznámen s:

a)

b)

c)

d)

Nařízením vlády 339/2017 Sb., o bližších požadavcích na způsob organizace práce a

pracovníchpostupů při práci v lese ana pracovištích obdobného charakteru.

Pracovními postupy a zásadami bezpečné práce při lesnických činnostech u podniku

LČR s.p. a Pokynem 33/2021 (Zásady bezpečné práce při lesnických činnostech).

Tyto bude dodržovat, jako kdyby byl zaměstnanec.

Možnými riziky na daném pracovišti.

Vybranými ustanoveními výrobních směrnic LZ Boubín v platném znění.

3.2 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků
dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.

3,3 Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu Smlouvy odpovídá u sebe,

případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:

a)

8)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vládyč. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předái kontaktní osobě

Lesů ČR k provedení záznamu o úrazu v evidenci Lesů ČR,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků

výrobců,
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti případně osamocený pracovník vykonával

práce v souladu s Nařízením vlády 339/2017 Sb.
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených

prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
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Pfiloha (3.5 smlouvy — Zésady bezpeénosti a ochrany zdravi pri préci

Tato Pfiloha plati pro vymezené uzemi (déle jen VU) polesi Cesky Krumlov

1. Na dane’m VU se vyskytujl' tyto zvléétnosti a pfisobi rizika:
Podrobné specifikovéno v Zadévacim listu

2. V nutném pfl'padé lze telefonicky kontaktovat: telefonni éislo
- hasiée 150
- lékafskou zéchrannou sluibu 155
- policii 158
- integrovany zéchranny system 112
— polesi —

3. Smluvni partner:
3.1 Pfevzetim Zadévaciho listu potvrzuje, ie byl seznémen s:

a)

b)

C)
d)

Nafizenim vlédy 339/2017 Sb. 0 b1i2§ich poiadavcich na zpfisob organizace préce a
pracovnlch postupfi pri praci V lese a na pracovistich obdobného charakteru.

Pracovnimi postupy a zasadami bezpecné prace pri lesnickych cinnostech u podniku
LCR s.p. a Pokynem 33/2021 (Zasady bezpecné préce pri lesnickych cinnostech).
Tyto bude dodriovat, jako kdyby byl zaméstnanec.

Moinymi riziky na daném pracovi§ti.

Vybranymi ustanovenimi vyrobnich smérnic LZ Boubin V platne'm znénl'.

3.2 Pfi provédéni praci musi zajistit u sebe, a i u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi
dodriovéni obecné zévaznych prévnich pfedpisfi k bezpeénosti a ochrané zdravi pfi
préci, k poiérni ochrané a k ochrané Zivotniho prostfedi.

3.3 Pfi provédéni praci souvisejicich s plnénim pfedmetu Smlouvy odpovidé u sebe,
pfipadné u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi zej ména 2a:
a)

b)

c)
d)

g)

odbornou a zdravotni zpfisobilost pro vykona’wém’ préce a déle 2a to, ie v pfipadé
vzniku pracovniho urazu zaznamené do vlastni knihy firazfi fidaje poiadované V § 2
narl’zeni vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence firazfi, hlé§eni a zasiléni
zaznamu o urazu ve zneni pozdej sich predpisu a tyto 1'1daje preda 1 kontaktni osobe
Lesu CR k provedeni zaznamu o firazu v evidenci Lesu CR,
rédny technicky stav pouzivanych strojfi, zarizeni, nastrojfi a néfadi dle poiadavkfi
vyrobcfi,
pouiivéni odpovidajicich osobnich ochrannych pracovnich prostfedkfi,
organizaci praci tak, aby na pracoviéti pripadné osamoceny pracovnik vykonéval
préce v souladu s Nafizenl’m vlédy 339/2017 Sb.
dodriovéni bezpeéne’ vzdélenosti pri provédéni praci a za to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila Zédné jiné osoba nei ta, které préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniénich tratich, za
neohroieni ochrannych pésem, za ochranu telefonniho a elektrického vedeni,
produktovodfi a jine’ho majetku, pokud jsou V dosahu provédénych praci,
dodriovéni zésad uréenych vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pfipravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalfi, zbytkfi pfipravkfi a odpadfi,
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h) za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro

životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci

s nimi,

i) škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky

nebo Lesů ČR či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění

činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání

nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně

nedodržením obecně závazných právních předpisů,

3) zaškody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob

nebo materiálu do místa plnění předmětu Smlouvy, v místě plnění av jejich

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,

3.4 Smluvní partner přijme odpovídající opatření k zvláštnostem pracoviště uvedeným na

Zadávacím listu.
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LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

h) za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro

životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci

s nimi,

i) škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky

nebo Lesů ČR či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění

činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání

nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně

nedodržením obecně závazných právních předpisů,

3) zaškody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob

nebo materiálu do místa plnění předmětu Smlouvy, v místě plnění av jejich

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,

3.4 Smluvní partner přijme odpovídající opatření k zvláštnostem pracoviště uvedeným na

Zadávacím listu.
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h) za pouiivém’ biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickych kapalin éetrnych pro

Zivotni prostfedl' a 221 zamezeni finikfi ropnych produktfi pfi préci amanipulaci
s nimi,

i) ékody na Zivotech a zdraVi lidi, iivotnim prostfedi a na majetku Ceské republiky
nebo Lesfi CR éi daléich osob, ke kterym dojde pfi zajiét’ovém’ nebo provédéni
éinnosti V dfisledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouiivéni
ntodnych ropnych produktfi, chemikélii éi zévadnych létek a materiélfi, pfipadné
nedodrienim obecné zévaznych prévnich pfedpisfi,

j) za §k0dy, které zpfisobi on nebo jeho zaméstnanci éi spolupracovm’ci dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni pfedmétu Smlouvy, V misté plnéni a V jejich
bezprostfednim okoh’ nebo cestou z mista plnéni,

3.4 Smluvni partner pfijme odpovidajici opatfenl' k zvléétnostem pracovi§té uvedenym na
Zadévacim listu.
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Příloha č. 6 smlouvy — Zásady požární ochrany

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále

nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1). V období duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) © Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c) Netmérné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.
Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.
b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.
c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.
d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.
e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.
f)  Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.
g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný
déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.
i) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.
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Příloha č. 6 smlouvy — Zásady požární ochrany

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále

nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1). V období duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik

požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) © Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c) Netmérné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.
Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel

oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu

a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.
b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na

zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.
c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.
d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.

za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.
e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně

1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.
f)  Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.
g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný
déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po

dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.
i) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním

objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno

nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.
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Pffloha é. 6 smlouvy — Zésady poiérni ochrany

Tato pfiloha obsahuje zésady pro rozdélévéni ohfifi, péleni klestu, déle nevyuiitelnych
téiebnich zbytkfi, popf. kfiry V lesnich porostech a na lesnich pozemcich.

Zhotovitel je oprévnén pouiivat otevfeny oher'l pouze v souladu se zékonem é. 289/1995 Sb.,
0 lesich a o zméné a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, a
obecné zévaznymi prévm’mi predpisy k poiérni ochrané. Pfi péleni klestu, kfiry, déle
nevyuiitelnych téiebm’ch zbytkfi (déle jen ,,péleni“) je povinen dodriet tyto podrninky:

1) V obdobi duben a2 fijen se péleni zakazuje. Vyjimky mfiie v obdobi nepriznivém pro vznik
poZéru povolit objednatel z téchto dfivodfi:

a) Vyrazné sniieni produkém’ plochy uloienim klestu a téiebnich zbytkfi do pruhfi.
b) Hrozba pfemnoieni hmyzich §kfidc
c) Nefimérné zvy§eni pracnosti pri sné§eni klestu do pruhfi.

2) V obdobi listopad a2 bfezen lze provédét péleni pri dodrieni téchto poiérné bezpeénostm’ch
opatfeni:

a) Zhotovitel je povinen predem oznémit objednateli termin zamy§leného péleni.
Objednatel je oprévnén zamyélené péleni zakézat. Pred zapoéetim péleni Zhotovitel
oznémi operaénimu stfedisku pfisluéného hasiéského zéchranného sboru den, dobu
a misto zamyéleného pélenl' a jme’no osoby odpovédné za péleni.

b) Péleni musi provédét nejme’né dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi
byt star§i 18 let. Prim)? vedouci skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s praVidly pro
péleni, zékladnimi poiérnimi predpisy, zpfisobem privoléni pomoci a upozorni na
zvlé§tnosti pracoviété z hlediska poiérni ochrany.

0) Na pracovi§ti musi byt k dispozici néfadi k zamezeni éifeni ohné (napf. motyky, lopaty,
tlumice), pfipadné dal§i prostfedky k haéeni poiéru.

d) V blizkosti suchych travin, na ra§elini§tich, v lesnl’ch porostech, na parezech a jinych
poiérné nebezpeénych mistech nebo za trVéni poiérné nebezpeéné situace jako napf.
za silného Vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.

e) Velikost ohniété musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélavym teplem a
filetem 2havych ééstic z ohné. Kolem vnéj§iho okraje ohniété musi byt V §ifce nejméné
1 m odstranén veékery hoflavy material a2 do firovné minerélm’ pfidy.

f) Pfiklédém’ na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, V pfipadé vzniku
poiérné nebezpeéne’ situace ihned.

g) Zuhelnatélé zbytky musi byt shrnuty od okraje ohni§té smérem do jeho stfedu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni V dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vy§ce 5 cm nebo vydatny
dé§t’ 5 mm/m2/24 hodin bude zaji§tén minimélni poiérni dohled nad pracovi§tém Po
dobu 5 dnfi bude zajiéténa kontrola ohni§t’ minimélné 3x 2a 24 hodin. O poiérnim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfi a osoby, které
poiérni dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni V dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm, nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zajiétén zdroj vody pro ha§eni V minimélnim
objemu 1000 litrfi i po dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro ha§eni je moino
nahradit prenosnym HP 5 hasici schopnosti 21A v poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.
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3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami aoleji v lese.

4)  Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených

intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.
Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8

hodin.

5) Pri pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m? a dále hadice a

čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny

zcela uhašena.
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3)

4)

5)

,4.
Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévéni ohné a koufenl' a respektovat poiérni
pfedpisy ty'Ikajici se manipulaci s pohonnYmi hmotami a oleji v 1656.

Poiérnim dohledem se rozumi poiérné bezpeénostni opatfeni, kdy ve stanovenych
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolovén prostor, kde hrozi vznik poiéru.
Interval dohledu je stanoven maximélné p0 jedné hodiné a doba dohledu je minimélné 8
hodin.

Pfi péleni klestu z dfivodu udélené vyjimky (Viz odst. 1) této pfilohy) bude dy na téchto
pracovi§tich cisterna s minimélnirn mnoistvim hasici vody o objemu 3 m3 a déle hadice a
éerpadla pro pfipad vzniku potfeby okamiitého haéeni. Ohniété budou na konci smény
zcela uha§ena.
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